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[Maki-sensei] 

Buenos días a todos. Muchas gracias por participar también hoy, 25 de abril, en la Reunión de 
Oración Divina por Video. 

La semana pasada hubo realmente muchos eventos. El domingo pasado se celebró en línea la 
Reunión de Entrenamiento de Instructores. Como esta vez fue en línea, instructores de diversos 
lugares de todo Japón pudieron participar, y aunque el programa duró cerca de tres horas, fue una 
oración muy, muy profunda, mediante la cual pudimos conectarnos y orar junto con los 
instructores de todo el país. 

El simple hecho de poder conectarse con la oración de Goi-sensei y orar es ya algo muy dichoso, y 
con eso bastaría; pero al mismo tiempo, cuando podemos sincronizar nuestro tiempo con las 
muchas personas en el mundo que continúan orando con el mismo sentir y orar juntos la misma 
oración, siento que es realmente un tiempo de dicha irreemplazable. 

El jueves por la noche realizamos una Reunión de Diálogo utilizando las Tarjetas de Oración. Esto 
es algo que hemos estado creando junto con el personal de Byakko Shinko Kai durante los últimos 
dos años — en las tarjetas están escritas maravillosas palabras de Goi-sensei y Masami-sensei, y 
comenzamos esta iniciativa como una forma de mantener un diálogo sagrado con las personas que 
nos rodean basándonos en ellas. 

La hicimos después de la Reunión de Entrenamiento de Instructores y también el jueves por la 
noche. Cuando uno participa en estas reuniones, lo que se transmite con fuerza es cuánto nuestros 
miembros — con quienes habitualmente no podemos hablar con calma — están profundizando su 
propia oración y profundizando su divinidad en los lugares en los que han sido colocados, y cómo 
viven su vida diaria. Es un tiempo de transmitirse palabras unos a otros, y las palabras sagradas 
que cada uno pronuncia resuenan con la divinidad que hay dentro de nosotros, llenando nuestros 
corazones de felicidad y esperanza. Fue un tiempo verdaderamente precioso que pudimos 
compartir con todos ustedes. 

Goi-sensei dijo: «No basta con conocer la verdad — lo que importa es cómo se la pone en práctica. 
Ahí está el sentido de la religión». Los miembros de Byakko Shinko Kai han estudiado durante 
muchos años la verdad de Goi-sensei y Masami-sensei, así que estoy segura de que ya lo saben 
plenamente. 

De ahora en adelante — aunque estoy segura de que todos ya lo están haciendo — creo que hemos 
llegado a la etapa de cómo poner esto en palabras y manifestarlo en los lugares en los que estamos 
colocados, cómo manifestarlo a través de la acción, y cómo vivir adaptando la divinidad que 
creemos en nosotros mismos a cada situación. 

Precisamente porque hemos llegado a esta etapa, al aprender ahora, a través de las conexiones 
horizontales, cómo personas de diversas edades en diversos lugares están viviendo su propia 
divinidad, creo que podremos manifestar y vivir nuestra divinidad aún más plenamente en el lugar 
en el que nos encontramos. 

La Reunión de Diálogo con las Tarjetas de Oración se celebrará una vez al mes durante este año 
fiscal. Comenzamos en enero y la hemos realizado cuatro veces hasta ahora. La de mayo está 
programada para el día 25, y la de junio para el día 7. Como la del 7 de junio está programada, si 
están interesados, por favor consulten el sitio web de Byakko Shinko Kai donde se publican los 
detalles; nos alegrará que se unan. 



De este modo, Byakko Shinko Kai se está dedicando actualmente a diversas iniciativas en muchas 
formas. Así que, por favor, interésense por las distintas cosas que estamos intentando hacer y, si 
pueden unirse, las realizamos en línea o en el Santuario de Fuji, así que si su tiempo lo permite, 
nos alegrará que participen. 

Hoy, básicamente, conduciré yo sola. Es posible que Yuka-sensei se una al final, pero aunque las 
tres no podamos conducir juntas la Reunión de Oración Divina por Video, estamos conectadas 
como una sola en oración, más allá de la distancia, del tiempo y del espacio — y creo que esto vale 
también para los miembros que participan en esta reunión por video. 

Según las circunstancias hay miembros que no pueden conectarse fácilmente al video, pero al fijar 
un horario y emitir nuestra oración, los miembros de todo el mundo resonarán con esa oración y se 
conectarán también a través de la oración, lo creo así. La oración que emitimos tiene tanto poder, 
lo creo así — por eso hoy, junto con quienes pueden participar, conectémonos primero como un 
solo corazón en oración. Muchas gracias. 

Entonces, primero ofrezcamos la Oración por la Paz Mundial. 

《Oración por la Paz Mundial》 

[Maki-sensei] 

Muchas gracias. 

Verdaderamente, más que cuando oramos solos, pudimos llegar de una sola vez a un lugar mucho 
más profundo, y dentro de esa oración profunda nos hicimos uno en vibración de oración con las 
personas de oración del mundo entero — fue un tiempo de oración así. Gracias también a todos por 
estar aquí hoy. 

Pasemos ahora al programa especial. Hoy, del libro de Goi-sensei Inori Aru Seikatsu (Una Vida de 
Oración), del capítulo «Ideal y Realidad» — el primer capítulo — leeré el pasaje titulado «Confía en 
tu Misión Celestial y Da lo Mejor de Ti». 

《Traducción al inglés por Maki-sensei》 

[Maki-sensei] 

Entonces, leeré «Confía en tu Misión Celestial y Da lo Mejor de Ti». Quienes tengan el libro en casa 
pueden leer junto conmigo, o simplemente escuchar en silencio y sentir la maravillosa energía de 
luz, la energía de la divinidad, que Goi-sensei emite a través de las palabras. 

《Lectura del libro de Goi-sensei》 

Inori no Aru Seikatsu (Una Vida de Oración) por Masahisa Goi 

Del capítulo «Ideal y Realidad»: «Confía en tu Misión Celestial y Da lo Mejor de Ti» 

El hecho de que cada ser humano nazca en este mundo terrenal es, en cada caso, 
para cumplir la misión celestial de cada uno, extinguiendo el karma de las vidas 
pasadas, mientras se hace de la voluntad de Dios la misión celestial de cada individuo. 
Por eso, he invertido el dicho «Da lo mejor de ti en el esfuerzo humano y aguarda la 
voluntad del Cielo», convirtiéndolo en «Confía en tu misión celestial y da lo mejor de 
ti», poniendo el énfasis en cambio en la misión celestial. 

En cualquier caso, para alcanzar un ideal es necesario el mayor esfuerzo posible; sin 
esfuerzo no se pueden realizar los ideales. Mediante el empeño cotidiano uno se va 
convirtiendo gradualmente en esa clase de persona, y no es algo que pueda lograrse 
de la noche a la mañana. 



Como ya he escrito antes, al tirar de un carro cuesta arriba, primero se mira con 
claridad la cima, y luego, a partir de cierto punto, se aparta la cima de la mente y de 
la conciencia, y paso a paso se pisa firmemente la tierra al subir. Hasta las cuestas 
sorprendentemente largas pueden subirse fácilmente de esta manera. Pero si uno 
camina preocupándose constantemente por lo alto de la cuesta, las piernas y las 
caderas pierden fuerza y se sufre mucho. 

Por eso, tener un ideal está bien, por supuesto, y desde luego es mejor que el ideal 
sea alto y profundo. Pero una vez que se tiene un ideal, guárdenlo dentro del corazón, 
y en cada instante de la vida diaria, ejerciten su mayor fuerza y avancen por el 
camino hacia la realización de ese ideal. 

Como ideal de toda la humanidad, si cada nación se entrega de lleno al corazón del 
amor y se complementan unas a otras en lo que les falta, el mundo llegará a un 
equilibrio uniforme de riqueza y poder. Pero las naciones que tienen riqueza y bienes 
no comparten fácilmente esa riqueza ni esos bienes con otros países. Despliegan su 
poder ante el mundo respaldándose en esa riqueza y en esos bienes. 

Aunque las personas que intentan vivir sus ideales alcen la voz para decir: «Tales 
cosas van contra el ideal», las naciones poderosas no se conmueven en su corazón 
ante esas palabras. Ahí está la dificultad de llevar el ideal a la realidad. Si Japón se 
hallara en la posición de tales naciones poderosas, creo que también haría cosas 
similares a las que hacen esas naciones poderosas. 

Por eso, como individuos, debemos estudiar hasta dónde podemos avanzar por el 
camino del ideal mientras nos sumergimos plenamente en el mundo de la realidad. A 
menos que el individuo esté firmemente establecido, lejos de poder mover a otros 
países, ni siquiera podremos mover a nuestro propio país. 

Como siempre digo, la humanidad tiene vidas pasadas, y dentro de las vidas pasadas 
y del pasado de la historia, nos hemos separado del corazón del amor y la armonía de 
Dios y hemos luchado con otros y con otros grupos para proteger la vida corporal 
propia y la vida corporal de nuestros propios grupos. Los pensamientos kármicos de 
odio y desarmonía nacidos de esto giran en este mundo terrenal como una nube 
negra y, oprimidos por estos pensamientos kármicos, los ideales de paz y de gran 
armonía se ven destrozados. Ese ha sido el estado de la humanidad en la tierra hasta 
el día de hoy. 

Conociendo este principio, no intento clamar en vano. Ante todo y sobre todo, he 
comenzado a poner en práctica el hacer que el poder de la gran Luz de Dios se haga 
uno con nosotros, y que el poder de extinguir los pensamientos kármicos se convierta 
en patrimonio de toda la humanidad de la tierra. Eso es la Oración por la Paz Mundial. 

La paz mundial es el ideal de la humanidad y el ideal del individuo mismo. El 
derrumbe de la paz de la tierra a causa de la guerra o de los desastres naturales sería 
lo más terrible tanto para la humanidad como para cada individuo. Por eso, lograr la 
paz mundial se convierte en el ideal supremo para toda la humanidad de la tierra. 

La humanidad debe arrojarse una vez, como un niño, al corazón de los dioses que 
dieron a luz a la humanidad en la tierra, y reconstruir la humanidad respondiendo al 
corazón de los dioses. El puente para ello es la Oración por la Paz Mundial. Mediante 
la Oración por la Paz Mundial, haciendo que el karma de las vidas pasadas se extinga 
dentro de la gran vibración de Luz, y volviéndonos una resonancia igual a la gran 
vibración de Luz, debemos comenzar de nuevo el movimiento de paz de la humanidad. 



Cuando hagamos esto, sobre el mundo de la realidad de cada individuo se realizará el 
gran ideal. 

De este modo, Goi-sensei nos habla de la importancia de confiar en nuestra misión celestial y dar lo 
mejor de nosotros. Y dentro de esto, ¿qué es la misión celestial? Hemos descendido a este mundo 
llevando una sola gota de divinidad, y esa gran misión propia que originariamente portamos es la 
misión celestial. 

¿Qué significa para nosotros cumplir nuestra misión celestial? Significa vivir verdaderamente 
nuestra divinidad, manifestar la divinidad que hay dentro de nosotros, conectarnos con la divinidad 
de quienes nos rodean, y aunque haya diferencias de apariencia, de idioma y de modos de pensar, 
ver esas diferencias como meras formas variadas de expresión de la divinidad — y no quedar 
atados a ellas. Sin dejarnos atrapar por esas diferencias de expresión, nos conectamos con la 
resonancia de la divinidad que está en la raíz misma y nos hacemos uno con ella. Allí está la razón 
por la que nacimos en este mundo. Goi-sensei escribe que estamos ahora subiendo hacia la cima 
de una montaña, y cuando dejo que mis pensamientos vaguen hacia «¿qué clase de montaña estoy 
subiendo yo?», ¿cuál es mi cima? Es perfeccionar mi propia divinidad. 

Al perfeccionar mi propia divinidad puedo conectarme con la divinidad de muchas personas. Las 
personas que están fuera de uno son espejos de uno mismo, así que lo que extraemos de las 
personas exteriores es la energía con la que nosotros mismos estamos conectados ahora saliendo 
hacia afuera. Así que, como el exterior nos lo está mostrando, cuanto más subamos nosotros 
mismos a alturas mayores, verdaderamente las personas que nos rodean, y la humanidad también 
— todos — subirán también a ese nivel. 

Justamente por eso no se trata de corregir a los demás, ni de enmendarlos, ni de amonestarlos. Se 
trata de mirarnos a nosotros mismos, perfeccionarnos a nosotros mismos y elevarnos a nosotros 
mismos. Allí — exactamente allí — está el atajo hacia la realización de la paz mundial. Eso es lo que 
sentí al leer este pasaje. 

Aquí, una vez más, tomemos cerca de un minuto y, escuchando una vez más esta enseñanza de 
Goi-sensei, consideremos: ¿cuál es realmente mi propia misión celestial? ¿Qué es mi misión 
celestial? — ¿para qué hemos nacido y para qué vivimos? Goi-sensei nos ha dado muchas pistas. 
Pero cuando se miran a ustedes mismos dentro del mundo en el que están colocados ahora, 
tómense un poco de tiempo para reflexionar: «¿Cuál es mi propia misión celestial?» 

Porque, como dice Goi-sensei, subir la montaña conociendo la propia misión celestial y subirla sin 
conocerla son maneras distintas de subir. Si subimos sin conocer nuestra misión celestial, andamos 
perdidos. Pero si subimos conociendo nuestra misión celestial, aunque haya caminos de grava o 
grandes peñascos, o quizá, como escribe aquí Goi-sensei, cuando los pensamientos erróneos de las 
vidas pasadas hasta el presente vengan a nosotros como diversos desafíos dentro de nosotros 
mismos — 

esos desafíos no vienen para obstruir nuestro camino. Más bien, al superar esos desafíos podemos 
acercarnos más a nuestra misión celestial. Llegamos a recibir la fuerza, la energía, el aprendizaje y 
el crecimiento que nos acercan más a nuestra misión celestial. Enfrentar esos desafíos (las formas 
que se desvanecen) entendiendo esto, frente a enfrentarlos sin entenderlo, hace que la manera de 
enfrentarlos sea distinta, lo creo así. 

Por eso, ahora, en silencio — les doy un minuto —, consideren en silencio para qué se nos está 
dando vida ahora en este mundo. 

《Un minuto de meditación silenciosa》 



¿Qué clase de misión celestial están viviendo? «¿Cuál es mi misión celestial?» — ponerlo en 
palabras puede ser bastante difícil. Pero aunque no puedan ponerlo en palabras, creyendo que 
tienen una misión celestial, que están viviendo para esa misión celestial, que se les está dando vida 
para ello — primero, dejen que ese sentir se asiente profundamente dentro de ustedes. 

Después, viviendo verdaderamente la vida cotidiana y poniéndolo lentamente, lentamente en 
palabras dentro de ustedes mismos, eso se convertirá en una fuerza y una esperanza que les 
permitirá vivir hacia ello hasta que su vida termine, hasta el último instante. Por eso, quienes no 
hayan podido ponerlo en palabras claras ahora, pónganlo lentamente en palabras dentro de sí 
mismos. 

Y la misión celestial de quienes están conectados con Byakko Shinko Kai, como nos dice Goi-sensei, 
es que nuestras naciones y nuestros pueblos se complementen unos a otros en lo que les falta y, 
entregándose al corazón del amor, vivan en paz. Ese es el verdadero camino que nosotros — la 
humanidad — debemos recorrer, nos dice. 

Al hacer esto hay diversas formas que se desvanecen. Pero al orar la Oración por la Paz Mundial, se 
abre el camino que nos conecta con nuestra misión celestial, y la misión celestial de la humanidad 
también puede cumplirse. ¿Qué es eso? Es crear, junto con todos ustedes, un mundo en paz. 

Las palabras de Masami-sensei: «un mundo sin fronteras». Eso significa que las fronteras 
desaparecen desde dentro del corazón. Mirando las diferencias de apariencia y las diferencias de 
pensamiento e ideología, no se trata de cuál tiene la razón. Quitar las fronteras significa trascender 
esas diferencias de apariencia, y el hecho de que nacimos de la gran Luz, del alma, de la divinidad 
— conectarnos con esa fuente es lo que significa trascender las fronteras, quitar las fronteras, lo 
creo así. 

Por eso esta oración «Que la Paz Prevalezca en la Tierra» es, lo creo así, una oración mediante la 
cual todos podemos hacernos uno para crear un mundo sin fronteras. 

Desde ahora, junto con todos ustedes, con «vivir la propia misión celestial» como eje central, 
quisiera orar por las naciones del mundo. Esa misión celestial es manifestar la propia divinidad, 
cumplir la misión celestial de toda la humanidad, manifestar juntos la divinidad, crear juntos un 
mundo en paz y quitar las fronteras. Aun con nuestras diferencias, trascendemos esas diferencias y 
nos hacemos uno con la divinidad de la humanidad. Manteniendo esto firme en el corazón, oremos 
por las naciones del mundo. Por favor, las diapositivas. 

Hoy, por razones de tiempo, primero, junto con todos ustedes, oraremos: «Que la paz prevalezca 
en la Tierra, que la paz prevalezca en Asia». Después, por favor cierren los ojos en silencio y, 
mientras escuchan los nombres de los países que iré nombrando, lo que verdaderamente queremos 
que oren como palabras de oración es: «Que la paz prevalezca en la Tierra». 

Hay nombres de países. Ahora hay fronteras y cada país es independiente. Pero con la oración de la 
vibración de «Que la paz prevalezca en la Tierra», ofrezcan la oración con el sentir de que en la raíz 
todas las naciones están conectadas. 

La oración que hoy ofrecemos junto con todos ustedes será transmitida con seguridad como 
energía de oración al SOPP que se celebrará el mes que viene. El mes que viene, muchas personas 
vendrán al Santuario de Fuji desde el extranjero también. Esas personas, y los miembros e 
invitados que vendrán de todo el país, trascienden las diferencias de pensamiento y las diferencias 
de religión que cada uno tiene y se conectan como uno solo. Eso es conectarse en la raíz de la 
divinidad. Como preparación para la etapa que conduce a ello, ofreceremos junto con todos ustedes 
esta importante oración. Muchas gracias. 

《Oración por las naciones del mundo por continente》 



[Maki-sensei] 

Muchas gracias. 

Ahora, con la resonancia de la oración «Que la paz prevalezca en la Tierra», en un estado de estar 
conectados directamente con los dioses, quisiera formar el IN de la Chispa Divina una vez junto con 
todos ustedes. 

《IN de la Chispa Divina》 

[Maki-sensei] 

Muchas gracias. Sus misiones celestiales se han conectado directamente con la oración, se han 
conectado directamente con la divinidad, y la luz de la energía de la divinidad ha sido enviada al 
mundo — verdaderamente, la dimensión del mundo se ha elevado junto con sus oraciones. Fue un 
tiempo así, lo creo. Que sus misiones celestiales se cumplan. Muchas gracias. 

Entonces, finalmente, el cierre. Masami-sensei y Yuka-sensei están aquí, así que vamos a 
conectarnos juntas y proceder al cierre. Por favor. 

[Masami-sensei] 

Buenos días a todos. Hace un momento me uní a la oración de Maki-sensei junto con todos ustedes, 
dando lo mejor de mí. Yo creo que esta oración que trasciende las fronteras — «Que la paz 
prevalezca en la Tierra» — es la palabra misma que verdaderamente hace uno al mundo, la palabra 
dada desde el Cielo, lo creo así. 

Todos nuestros miembros y los que han partido, todos orando «Que la paz prevalezca en la Tierra, 
que la paz prevalezca en la Tierra» decenas de miles, cientos de millones de veces…. Si se contara 
el número, su luz envuelve esta tierra tantas veces que dar la vuelta a la tierra no bastaría siquiera. 

Hace un momento, mientras yo estaba en silencio absorbida solamente en la oración, las figuras de 
los miembros que están postrados y orando en medio de su sufrimiento, orando aunque sus manos 
ya no puedan moverse, llegaron hasta mí. Y los esfuerzos de quienes están enfermos, intentando 
formar el IN aun acostados en cama, también me llegaron. Y había también muchos de todos 
nuestros miembros que han continuado orando con fervor con sus manos formando el IN. 

Yo misma, hasta este punto, a través de las enseñanzas de Goi-sensei, he continuado orando solo 
esa única frase — «Que la paz prevalezca en la Tierra» — verdaderamente desde la mañana hasta 
la noche, desde que era una niña pequeña de unos diez y tantos años hasta llegar a los 85. Gracias 
a eso, verdaderamente no tengo enfermedades, e incluso cuando me tuerzo el pie ocurren cosas 
milagrosas — se cura naturalmente por sí solo. Cuando le pregunto a los doctores, a veces me 
dicen: «Es realmente raro; nunca he visto a una persona así». 

Eso es porque todos somos iguales, y en cuanto al cuerpo, la propia voluntad puede sanarlo. El 
cuerpo que ustedes mismos han construido — el cuerpo dado por Dios — tiene el poder de ser 
sanado por la propia conciencia, de enfermar, de salvar a la gente, de ayudar a la gente, de hacer 
cualquier cosa. 

La cantidad de nuestros miembros puede parecer mucha, pero en realidad es pequeña — desde la 
perspectiva del mundo somos una de las religiones muy pequeñas. Pero todos y cada uno de ellos, 
las palabras «Que la paz prevalezca en la Tierra» son las primeras palabras que salen disparadas al 
principio como algo natural. 

«Que la paz prevalezca en la Tierra» — junto con oraciones personales como «Que mi enfermedad 
sane», «Que mi pie sane pronto», «Que me vuelva más inteligente», «Que tenga comida para 
comer», oran la Oración por la Paz Mundial. 



Hay como un 90 por ciento de personas que ni siquiera pueden orar tales oraciones. Por eso 
ustedes son el 10 por ciento de toda la humanidad que verdaderamente, por la paz de toda la 
humanidad, ora «Que la paz prevalezca en la Tierra», orando esta palabra con todo el corazón, 
orándola en voz alta. Esto se convierte en una fuerza inmensamente grande y llega a todo el 
mundo. 

La tierra es redonda. Por eso la Oración por la Paz Mundial orada decenas de miles de millones, 
cientos de miles de millones de veces ha dado la vuelta a la tierra decenas de miles de millones, 
cientos de miles de millones de veces, y la energía de su oración «Que la paz prevalezca en la 
Tierra» la envuelve. 

Dentro de esas oraciones también se incluyen la felicidad de la propia familia, la felicidad del esposo, 
la felicidad de los hijos y la propia felicidad. Pero incluso para los sentimientos de esas oraciones 
personales — la oración «Que la paz prevalezca en la Tierra» sale primero, y después de que 
termina, oran por sí mismos. Yo lo sé todo. 

En cuanto a la convicción de cada uno: «Que la paz prevalezca en la Tierra». Cuando algo es duro: 
«Que la paz prevalezca en la Tierra». Más que «lo siento», es «Que la paz prevalezca en la Tierra» 
lo que les sale — así son ustedes. 

Entre las decenas de personas conectadas en todo el mundo — en América, Francia, Alemania, en 
diversos países — son sólo un número contable, pequeño de personas, pero esas personas en cada 
país también continúan orando juntas «Que la paz prevalezca en la Tierra» en el idioma de su país. 
La resonancia de esas personas llega toda aquí, al Santuario de Fuji, y esa energía que llega es 
enviada continuamente a cada país del mundo, a la gente de todo el mundo. 

Por eso, todos, está mal pensar: «Estoy orando solo por mi propia felicidad». Las primeras palabras 
«Que la paz prevalezca en la Tierra» — las primeras palabras son «por toda la humanidad». 
Ustedes están orando por cada país del mundo, por la gente de toda la humanidad. Eso es lo que 
es precioso. 

Por eso no es que ustedes estén orando. La oración enseñada por Goi-sensei, esa única frase — 
«Que la paz prevalezca en la Tierra» — está verdaderamente impresa en su alma. Por eso, cuando 
van a orar, sale primero «Que la paz prevalezca en la Tierra». 

Esa oración «Que la paz prevalezca en la Tierra» llega verdaderamente al corazón de toda la 
humanidad. Por eso, sin falta, el mundo se hará uno y toda la humanidad se hará pacífica. Creo 
que ya ha llegado el momento. 

Esta oración que ustedes han continuado orando durante tanto tiempo, y esta oración que aun los 
de edad avanzada continúan orando, y los que ahora están en el mundo divino mirándonos desde 
el Cielo, «Que la paz prevalezca en la Tierra» — entrando en la gran hueste de Goi-sensei, en la 
divinidad, enviándonos luz — todos ellos haciéndose uno por completo, estamos transformando 
grandemente esta tierra y toda la humanidad está a punto de hacerse una. 

Al hacernos uno de esta forma, no habrá guerra, ni sufrimiento, ni tristeza, ni dolor, y todos, 
iguales, recibirán de Dios solo felicidad. Quienes han continuado dando eso han sido todos y cada 
uno de ustedes, miembros. Las almas de todos y cada uno de quienes existen ahora y oran están 
salvando a muchos de la humanidad. 

«Soy pobre», «estoy postrado en cama por la enfermedad» — incluso pensando estas cosas, sale 
«Que la paz prevalezca en la Tierra». Aunque no salga en palabras, ese pensamiento llega hasta 
nosotros. Como ya se ha convertido en hábito en ustedes, aun cuando no puedan orar, aun cuando 
no den voz, aun cuando no hagan nada por nosotros, la oración «Que la paz prevalezca en la 



Tierra» sale de dentro de ustedes. Ustedes mismos la han construido y han continuado emitiéndola 
al mundo. Es gracias a todos y cada uno de nuestros miembros. 

Verdaderamente, todos y cada uno de nuestros miembros son personas preciosas. Ustedes fueron 
nombrados por Goi-sensei y, por su conexión con Goi-sensei, se hicieron miembros. Por favor, 
lleven orgullo, y de ahora en adelante también, den su energía por toda la humanidad, hagan uno 
al mundo, y vendrá un mundo donde no habrá guerra, ni sufrimiento, ni inundaciones, donde todos 
tendrán comida que comer, y donde todos serán prósperos, felices, plenos y vivirán en paz. 

¿Por qué? Porque ustedes han continuado orando. Cada uno de nuestros miembros, los largos 30, 
40 (50, 60, 70) años, en todo momento, ha continuado emitiendo la oración «Que la paz 
prevalezca en la Tierra». Esa innumerable luz de oración está toda acumulada sobre esta tierra. No 
es que haya desaparecido. 

Por favor, todos, tengan confianza. Han realizado algo maravilloso. Verdaderamente preciosos — 
entre las decenas de miles de millones de toda la humanidad, solo unos pocos — ni siquiera 100 
millones, ni siquiera decenas de millones. Tal vez unos 100.000. La energía de tales personas, con 
una fuerza tremenda, se está convirtiendo en la fuerza motriz para quitar las fronteras. 

Yo soy verdaderamente feliz. He sido bendecida con miembros tan maravillosos, y todos están 
orando. Y mi propio nombre está incluido entre ellos. Gracias a eso, vivo enérgicamente así y he 
llegado a poder retornar para toda la humanidad. 

Verdaderamente, miembros, han trabajado tanto hasta este punto — gracias. Por ofrecer oraciones 
verdaderamente por el bien de la humanidad, gracias. Goi-sensei se está alegrando desde el fondo 
de su corazón. Goi-sensei ahora está aplaudiendo y animándolos. ¿Pueden verlo? ¿Pueden sentirlo? 

Por favor, todos, con tranquilidad, mientras tengamos vida, sigamos orando juntos la Oración por la 
Paz Mundial. Su preciosa existencia, su preciosa oración, su preciosa luz es verdaderamente dada al 
mundo, dada y dada y dada a la gente de todo el mundo — ¿durante cuántas décadas han 
continuado dándola? Esa luz me llega toda a mí. Llega también a este espacio, a los árboles, a las 
montañas, a los ríos — a todo. No es solo a los seres humanos. 

Ustedes son personas verdaderamente preciosas. Gracias. Todos, verdaderamente gracias. Hoy, 
orando juntos, yo también me he hecho feliz. De ahora en adelante también, por mucho tiempo — 
aunque me convertiré en alguien que, junto con Goi-sensei, los contempla a todos ustedes desde la 
tierra — por favor, todos, sigan dando su servicio por el bien de la humanidad. Por haber pasado 
un tiempo tan maravilloso juntos hoy, expreso mi gratitud desde lo más profundo del corazón. Que 
les vaya bien. 

《Traducción al inglés por Yuka-sensei》 

[Masami-sensei] 

Una última palabra. 

Todos los miembros que, durante tantísimo tiempo, han continuado verdaderamente orando la 
Oración por la Paz Mundial — Goi-sensei se está alegrando verdaderamente y está agradecido. Por 
favor, hoy, todos y cada uno de ustedes, reciban las palabras de Goi-sensei. 

Goi-sensei se está alegrando verdaderamente. Han hecho algo verdaderamente precioso, y Goi-
sensei, desde el mundo divino, está abrazando verdaderamente a cada uno de ustedes como si los 
tuviera entre sus brazos — Goi-sensei está justo a su lado. Eso también es una expresión del 
agradecimiento de Goi-sensei por la fuerza, los pensamientos, las palabras y las acciones a través 
de los cuales han manifestado y entregado su vida. 



Qué agradecidos, ¿verdad? Hagamos juntos lo mejor de aquí en adelante también, y sigamos 
orando la Oración por la Paz Mundial. Estoy profundamente agradecida por su existencia. De ahora 
en adelante también, por favor, cuiden de la tierra. Por favor, encárguense del trabajo de llevar a 
toda la humanidad a la paz. Entonces, que les vaya bien. 

De aquí en adelante, vendrán cada vez más cosas buenas. Hagamos juntos lo mejor. Lo espero con 
ilusión. Que les vaya bien de nuevo. 

[Maki-sensei] 

Masami-sensei, muchas gracias. Entonces, cerremos y concluyamos la oración por video de hoy. 

Por último, tengo un anuncio para todos. Hace un momento mencioné que Byakko Shinko Kai está 
realizando diversos eventos y nuevas iniciativas, y el evento llamado «El Método de Oración que 
hace Brillar a Mí y al Mundo — en el Santuario de Fuji» — este no es un evento en línea, sino un 
evento donde se reúnen efectivamente en Fuji para participar — se realizará el sábado 20 de junio. 

La primera mitad va de las 11:00 a las 13:00, y la segunda mitad de las 13:30 a las 14:30. 
Quienes puedan asistir, vengan, por favor. Los detalles están escritos en el sitio web de Byakko 
Shinko Kai, en la sección Noticias y Temas, bajo «El Método de Oración que hace Brillar a Mí y al 
Mundo — Santuario de Fuji, 20 de junio». 

Yo no pude participar la vez anterior, pero leyendo esto se ve verdaderamente que existe la bondad 
de conectarse en línea y la bondad de orar en soledad. Las personas que quieren orar juntas 
reuniéndose así en el Santuario de Fuji para orar — qué poderoso es eso. Con solo venir allí y orar 
juntas, surge desde dentro la conciencia de los propios desafíos, se vuelve clara la senda que uno 
debe seguir y desciende la imagen y la manera de abrir uno mismo su propia misión celestial. 

Verdaderamente, sin depender de nadie, al venir a este lugar y orar, se recuerda que uno mismo 
es luz. Pienso que este evento es esa clase de oportunidad. Por eso, por favor, quienes tengan 
tiempo, nos alegrará que se unan. Las impresiones de participantes anteriores también están 
escritas aquí, así que creo que leerlas les dará el sentir de «quiero participar». Nos alegrará que se 
unan. 

Además, el mes que viene, mayo, es SOPP. Vendrán personas verdaderamente maravillosas de 
todo el mundo. También líderes religiosos — esta vez el embajador del Vaticano ofrecerá la oración 
cristiana, y participarán otras personas igualmente maravillosas. Sentiría mucho equivocarme con 
los nombres, así que por favor lean los detalles en la revista Byakko del mes que viene. Budismo, 
sintoísmo, islam, hinduismo, judaísmo — vendrán personas maravillosas que verdaderamente 
pueden conectarse en la raíz. 

Y este año, junto con líderes religiosos, oraremos las oraciones de los países del mundo — 
trascendiendo de nuevo los muros de la religión y trascendiendo las fronteras del mundo para 
conectarnos como uno — será un SOPP tremendamente poderoso. 

Ahora mismo el personal está trabajando duramente en los preparativos, y junto con esto también 
estamos reclutando a muchos miembros voluntarios, y muchos miembros voluntarios han 
levantado la mano y están prestando su fuerza para hacer que este evento sea un éxito. 

Es un SOPP que crearemos junto con todos ustedes, encarnando verdaderamente por primera vez 
en siete años que «el mundo es uno, no hay diferencias». Será un lugar maravilloso donde se 
podrá experimentar que las diferencias visibles de la superficie se hacen una cuando nos 
conectamos en la raíz que está en lo profundo. Por eso, por favor, para el SOPP de mayo, inviten a 
sus amigos y familiares y, todos juntos, construyamos el primer paso de este nuevo camino 



sagrado, este camino sin fronteras, este camino en el que las fronteras desaparecen. Por favor, 
únanse. 

Y me conmueve que hoy, junto con todos ustedes, hayamos podido ofrecer una oración tan 
maravillosa orientada hacia ello. La próxima Reunión de Oración Divina por Video será a fines de 
junio, pero entremedio está el SOPP y, como acabo de anunciar, también el evento en el Santuario 
de Fuji, así que, por favor, todos, lleven sus oraciones de buena manera. 

Hoy nos hemos pasado un poco del tiempo, pero muchas gracias por participar hasta el final. A 
todos nuestros miembros, desde el fondo, el fondo de mi corazón, estoy agradecida, gracias. Que 
tengan un día maravilloso, sereno y pacífico hoy. Que les vaya bien. 

 

Fin 


